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Interphone-portier Home:Pack HP51/ HP52 
 
 
 

 
  
 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Contenu HP51 
 

 Station intérieure TC501 
 Station extérieure PAK11 
 Centrale BVS05 
 

Contenu HP52 
 

 Station intérieure TC501 
 Station intérieure TC502 
 Station extérieure PAK12 
 Centrale BVS05 
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Station intérieure TC501/502 
 
 
  

 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Signalisation d’appel 
Distinction de la provenance des appels de portes d’entrée 1 + 2, de porte palière et d’appels internes. 
La LED verte s’allume pendant 60 sec. en cas d’appel provenant de la porte d’entrée ou interne. 
 

 
Utilisation 

Répondre à un appel   appuyer brièvement sur la touche communication et sans 
     manipulation supplémentaire, la conversation se déroule  
     en mode mains-libres (duplex) 
    lors de bruits environnants, le mode de communication simplex 
    est plus approprié. Si la touche communication est maintenue plus 
    d'une seconde, le mode de communication simplex s’établit. 
    touche enfoncée = parler 
    touche relâchée = écouter 
Fin de conversation  coupure automatique après 1 minute, ou 4 secondes après  
     l’ouverture de porte 
Ouverture de porte  appuyer sur la touche ouverture 
Coupure de la sonnerie  appuyer sur la touche coupure de sonnerie; la LED rouge s'allume 
Rétablir la sonnerie  appuyer sur la touche coupure de sonnerie; la LED rouge s'éteint 
Volume sonnerie / parole  voir page suivante 
Enclenchement de la lumière  appuyer sur la touche lumière 
Touche fonction   fonction spéciale (Fonction de gestion 8) 
 

Touche fonction 

Touche lumière 

Touche coupure 
de sonnerie 

Touche ouverture

LED rouge 

Touche communication

Haut-parleur  

LED verte 

Microphone 
Réglage du volume 
(sonnerie et parole 
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Programmation des sonneries 
 
1.) activer le mode de  
Programmation  appuyer sur la touche coupure de sonnerie  
    env. 8 sec. jusqu’à ce qu’un signal court retentisse 
  les LED rouge et verte s‘allument 
 
2.) Sélection d’autres sonneries  sélectionner la sonnerie en appuyant plusieurs fois 
  sur les touches de sélection de sonnerie (ci-dessous)  
  (La dernière sonnerie choisie sera mémorisée) 
 
Touches de sélection : 
Touche ouverture   sélection de sonnerie de la porte d’entrée 
Touche lumière   sélection de sonnerie de la porte palière 
Touche fonction  sélection de sonnerie de l’appel interne 
 
3.) désactiver le mode 
de programmation  le mode de programmation se désactive automati- 
  quement après 8 sec. sans manipulation 
  un signal retentit; les LED rouge et verte 
  s’éteignent 
 
 
Réglage des volumes 
 
Le potentiomètre réglage de volume permet d’ajuster sur 8 niveaux le volume de la parole et de la 
sonnerie. 
 

Volume de la parole  pendant la communication 
Volume de sonnerie  hors communication 
 
 
 
 
Entretien 
 
Les stations intérieures doivent être nettoyées avec un chiffon sec ou légèrement humide. 
Les salissures plus importantes sont à nettoyer avec un produit pour matières plastiques. 
 
 Eviter absolument les pénétrations d'eau ! 
 Ne pas utiliser de produits trop puissants ou pouvant rayer la surface ! 
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Instructions de montage station extérieure PAK 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Ouverture et fermeture du système win:clip 
 
Avec le système de vitrage patenté win:clip, les vis de fixation
sont invisibles. Pour le montage de la station extérieure et le 
changement des étiquettes de nom, le verre de protection se 
retire et se replace facilement au moyen de l'outil spécial livré 
avec la station. 
 
Retirer le verre de protection 
1. Insérer et maintenir enfoncé l'outil win:clip dans la petite 

ouverture située en bas à droite de la perforation du haut-
parleur.   

2. Pousser légèrement le verre de protection vers le haut 
jusqu'à ce qu'il sorte de lui-même par le bas (système à 
ressort). 

3. Retirer le verre de protection, retirer l'outil spécial. 
 
Replacer le verre de protection 
1. Insérer et maintenir enfoncé l'outil win:clip, comme décrit. 
2. Insérer le verre de protection par le haut. Pousser 
 légèrement vers le haut jusqu'à ce que le verre de 
 protection entre de lui-même par le bas.  
 Retirer l'outil win:clip.  
1. Pousser le verre vers le bas jusqu'à ce qu'il s'encliquette. 

Montage et raccordement
 
1. Retirer le verre de protection de la station extérieure. 

Glisser la plaquette perforée (devant le haut-parleur) 
vers le bas jusqu'à ce que les trous de fixation soient 
visibles. 

3. Retirer l'isolation extérieure du câble afin de n'avoir que 
les fils d'installation dans le boîtier. 

4. Fixer la station extérieure par les deux trous de fixation. 
5. Raccorder les fils d'installation ( fil 0.8 mm). 
6. Replacer la plaquette perforée.  
 
Important : 
 Ne pas retirer les écarteurs au dos de la station, 
 elle ne doit pas toucher le mur directement 
 S'assurer qu'aucun fil ne soit pincé 
 S'assurer qu'aucun fil ne passe sur la diode d'éclairage, 
 afin de ne pas gêner l'éclairage des noms 
 S'assurer de la bonne position du haut-parleur en 
 replaçant la plaquette perforée. 
 
 
   

Bornes pour le 
BUS 
a/b   P/R 
 

Passage câble 
 

Trous pour 
fixation 
 

EEPROM 
 

Plaquette 
perforée 
(glissée vers 
le bas) 

Prise pour l’appareil de 
programmation 
 

Réglages de 
volume 



   5/8 

 
 

Réglages, raccordements
 
Potentiomètre du microphone 
Le potentiomètre du microphone sert à régler le volume 
de la station intérieure. 
 
Potentiomètre du haut-parleur 
Le potentiomètre du haut-parleur sert à régler le volume 
de la station extérieure. 
 
Prise de raccordement 
L'appareil de programmation TCSK-01 peut être raccordé 
directement sur la prise de raccordement. 
 
EEPROM 
Toutes les données sont mémorisées dans le EEPROM. 
En cas de remplacement de la station extérieure, il suffit 
d'insérer le print  EEPROM dans la nouvelle station 
extérieure. Une nouvelle programmation est ainsi évitée. 

Microphone      Haut-parleur 

Insérer ou changer les étiquettes de nom 
 
 Retirer le verre de protection (page 1). 
 Insérer l'étiquette par le haut dans la poche de  

l'emplacement correspondant sur l'arrière du verre de 
protection. 

 
Des étiquettes détachées en plastique semi-transparent 
sont comprises dans la livraison. Elles peuvent être 
étiquetées par vos soins (p.e. avec «letraset», «p-touch» 
ou d’autres), … 
 
ou: 
télécharger les modèles office-word de www.kochag.ch 
(downloads/interphone-portier TC :Bus/modes d’emploi), 
entrer les noms désirés, imprimer sur une feuille A4 de 
plastique semi-transparent et découper les étiquettes au 
format indiqué. 
 
 
 
 

verre de protection 

étiquette de nom 

poche pour 
étiquette 

(vue de côte) 

arrière avant 
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Schéma d’installation Home:Pack HP51 
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Schéma d’installation Home:Pack HP52 
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Sous réserve de modifications techniques 

 

 

 
 

sehen hören sprechen 
voir entendre parler 

René Koch AG 
Seestrasse 241 
8804 Au/Wädenswil 
044 782 6000 
044 782 6001 Fax 
info@kochag.ch 
www.kochag.ch 


